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MAGNA PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-SiraBe 1
74199 UNTERGRUPPENBACH
GERMANIA

Delivery no. / Date:
Purch. ord. no.:
Purch. ord, Date:
Supplier's no.:
Order no. / Date:
Customer no.:
Consignee:

Packager Int. Cons.:

Person in charge;

4052492 / 22.02.2024
4120032058
12.12.2023
0091001893

1045178 / 14.02.2024
8000

8000

04 Muster Mat, Kunde
Bruno Matria Giovanna

Tel. no. / Fax:

loading station:

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 47,146 KG Net weight 28,451 KG

rich.20240215-06 _ 3‘\'15’5?.

liem Material Quantity Weight
Description

000010  MO153754 2 PC 21,400 KG
POWER TAKE OFF UNIT POWER TAKE-OFF FD2
Customer article number: M0153754

000020 MO161562 7 PC 3,983 KG
SUCTICN FILTER MODULE
Customer article number: M0161562

000030 MO0147236 1 PC 0,950 KG
SHIFT MODULE SHIFT MODULE LOWER
Customer article number: M0147236

000040 MO154629 7 PC 0,056 KG
COOLING PIPE COOLING PIPE ASM
Customer article number: M0154629

000050 MO161831 10 PC KG
CLUTCH COVER
Customer article number: M0161831

000080  MO155774 30 PC 1,472 KG
SYNCHRONIZER RING COATED
Customer article number: MO0O155774

000090  MO0162074 5 PC KG
SLEEVE
Customer ariicle number. MO0162074

000110  MO142441 10 PC 0,290 KG

-

THRUST WASHER 7th gear
Customer atticle number; M0142441

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A, Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
a so¢io unico iv.RJmprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. 8 P.IVA 04886850728
170026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 080-585 81 11 Www.magna.com

Fax 080 - 585 82 04
Soggetta ad attivith di direzions & coordinamento di Magna Powertrain GmbH

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: iT94 V010 0504 0000 0000 0007 855

BIC EUR: BNLIITRR
USD: Bank of America

IBAN USD: GBt4 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22



Doc. no, /Date Page
4052492 / 14.02.2024 2
ltem Material Quantity Weight
Description
000120 MO0153989 50 PC 0,300 KG
SNAP RING
Customer article number; M0153989
000140 MO0159527 30 PC KG

SNAP RING
Customer article number: M0159527

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: DDP Heiloronn

AEOF: n, autorizzazlona IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR £5.850.000,00

a socio unico i.v.RJmprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e PIVA 04886850728
|-76026 Modugno (Bari} REA 339886

Tel. 0B0- 58581 11 www.magna.com

Fax 080 - 5 85 82 04 . e

EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIG EUR:; BNLITRR

USD: Bank of America

IBAN USD:; GB&4 BOFA 1650 5071 171020
BIC-USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powerirain GmbH



